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Saluton, SESanoj! 

 
 

Ĝis nun mi ne pensis pri rifuĝado, mi ne sentis bezonon. 

   13a de aprilo, matene, je ĉirkaŭ oka, averto aperis sur 

televida supraĵo. 

  "Tuj forkuru al sendanĝera loko."  Ili diris. 

  "Ekzemple, eniru betonan konstruaĵon. Protektu sin 

kontraŭ vitrojn." 

 Mi loĝas en ligna apartamento. Ĝi havas kelkajn vitrajn 

fenestrojn. Devigu rifuĝi! Sed mi devu iri kien? Publikaj 

konstruaĵoj el betono bezonas. Proksime tri domoj troviĝas. 

Tamen mi sentas dubon, ke ili estas utiligeblaj al mi.  

Antaŭfoje mi ne povis eniri per plenigitaj homoj. 

 Mia penso finas ĉi tie, ĉar mi ne havas aliajn konojn. 
                                    (山下博子) 
 
＃4 月 22 日の「ふたつの名前を持つ少年」上映会は、12
名の参加で盛況でした。ホロコーストの恐ろしさを実感
しました。（原作が今輪読中の”Kuru, knabo, kuru”）  
＃101 号から担当されてきた白濱晴久さんが、入院・手術
のため、234 号から、佐藤忠利が担当することになりまし
た。よろしくお願いします。 


